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V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHUX PYyOPHK: 16.21.11

Tema gucepranii:
1. Ky11090Bi KOHIENITH €BPEVICHKOI KyJIbTYPU B CY4aCHIl aHIIIMCHKIA MOBI.

2. Key Concepts of the Jewish Culture in Modern English.

Pedepar:

1. O6'exT mocnimKeHHs: BepbasbHi 3aco0y peasisalii KOHLIENTiB €BPEeChbKOI KyIbTypy B CY4aCHOMY aHTJIOMOBHOMY
IVCKypci. MeTa: BUSIBJIEHHS] KOTHITUBHUX | KOMYyHIKaTUBHUX OCOOJIMBOCTE! HallioHaJIbHO-CIIeLU(PiYHNX KOHLEIITIB
€BPENCHKOI KyJIbTypH, BUSHAYEHHS cllenuiky ix BepbOasisallii 3acobamu cyd4acHoi aHrificbKoi MOBU. MeTonu:
rinoTeTUKO-AeAyKTUBHUI, aHAMi3y CIOBHUKOBUX Ae(iHillill, KOMIIOHEHTHUH, KOHLEITyaJbHUM, KOHTEKCTyaJIbHUM,
OHOMACIOJIOTIYHN, AEeCKPUNITUBHUM, JIIHTBOCTUIICTUMHUI aHaJli3K; iHTeprnpeTaliiHuil. HoBru3Ha: Bynepiie
BCTAHOBJIEHO Ta [IPOaHaji30BaHO HallioHAJIbHO-Cel(iuHi KOHLenTH eBpelicbkoro eTHocy HIIABBAT, TIECAX,
KAIIPYT, TOJIOKOCT, HJAKA, noMiHaHTHI LiHHOCTI LIbOTO HapOAY, KJIIOYOBi CJI0BA Y€pe3 MIPU3MY iX penpes3eHTallii
B aHIJIOMOBHOMY AUCKypci. JJocimkeHo BepbasipHi 3acoby peasizaliii BUijIeHNX KOHLIEITiB, BUSIBJIEHO HU3KY
HOMIHATMBHUX, €NiAUrMaTUYHUX IIPOLIECIB, SIKi BiloOpakaloTh 0COOIMBOCTI KaTeropusallii Ta KOHLeNTyasisaw;i
IOCBiAy €BpeichKOro Hapony. TeopeTuyHa 3HauylLlicTh: BHECOK Yy po3p0O0OKY IUTaHb TeOpil HOMiHallil, MEXaHi3MiB Ta
IPUHLMIIB Bepbasidalii iHOKYJIbTypHUX CMUCIIB, IUTaHb TPaHC()EPy KOHLENTIB y cepeloBullle iHIIOi

JIIHTBOKYJIBTYPU. BHECOK y TE€OPil0 KOHLENTYaJbHOI Ta JIEKCUYHOI CEMaHTHKHY, [10 PO3B'SI3aHHS MUTAHb



KOHLIEITOJIOTI, KOTHITUBHOI CEMAHTHUKMU, JIIHIBOKYJILTYPOJIOTii, TEOPii MDKKYJILTYpHOI KOMyHiKawjii. [IpakTuyne
3HAYEHHS: OTPUMaHi pe3yIbTaTH MOXKYTb BUKOPUCTOBYBAaTUCh ¥ KYPCaxX JIEKCUKOJIOTI], CTUJIiICTUKY aHTJIICBKOi
MOBH, a TAKOX y CIIELIKYPCAaX i3 KOTHITUBHOI JIIHIBICTUKY, iHTEpIIpETalil TEKCTY, JIHTBOKYJIbTYPOJIOTi],

€THOIICUXOJIOTIi, [ICUXOJIIHIBICTUKU Ta MIXKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaLLii.

2. Object of the investigation is verbal means of realization of the concepts of the Jewish culture in Modern
English. Taget to reveal cognitive and communicative features of the national concepts of the Jewish culture by
studying peculiarities of their verbalization in the means of Modern English. Methods: hypothetico-deductive,
lexical entry analysis methodcomponential, conceptual, contextual, onomasiologic, descriptive, linguostylistic
analyses, interpretative method. Scientific value of the dissertation is the defining and analysis of the national
concepts of the Jewish culture SABBATH, PESACH, KASHRUTH, HOLOCAUST, TZEDAKAH, dominant values of the
people, key words in the light of its representation in the English-speaking discourse. The verbal means of
realization of these concepts. Nominative, epidigmatic processes revealing the peculiarities of categorization and
conceptualization of experience of the Jewish people are investigated. Theoretical value: the contribution to
theory of nomination, in particular to mechanisms and principles of verbalization of foreign cultural concepts,
questions concerning transfer of concepts to other language and culture. The conclusions about semantic
characteristics of the linguistic units contribute to the theory of conceptual and lexical semantic, help to solve the
questions of conceptology, cognitive semantics, linguistic and cultural studies, theory of intercultural
communication. Practical value is defined by use of its materials and results in the courses of lexicology ("Semantic
structure of the word", "Onomasiology", "Phraseology"), stylistics of English, in the special courses on cognitive
linguistics, text interpretation, linguistic and cultural studies, ethnopsychology, psycholinguistics and intercultural
communication.
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